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Załącznik nr 2

Scholarship Agreement

Umowa Stypendialna

awards the scholarship to a visiting professor within the project.: "The implementation of the development of the Medical University of Bialystok" (contract no UDA-POKL.04.03.00-00-051/12-00 z 05.09.2013r), hereinafter referred to as the project
o przyznanie stypendium dla profesora wizytującego w ramach projektu pn.: „Wdrożenie programu rozwoju Uniwersytetu Medycznego w Białymstoku”(nr umowy UDA-POKL.04.03.00-00-051/12-00 z 05.09.2013r), zwanego dalej projektem,

This Agreement is made on ……………….. in Bialystok, between:
zawarta w dniu …………2013 r. w Białymstoku pomiędzy:
Medical University of Białystok, represented by professor Adam Krętowski – Vice-rector for Science, referred to as the “Beneficiary”
Uniwersytetem Medycznym w Białymstoku, reprezentowanym przez prof. Adama Krętowskiego - Prorektora ds. Nauki, zwanym dalej Beneficjentem
and

Prof. …………………… with the Passport no ………… address: ……………………, hereinafter referred to as “Scholarship Recipient”.
a

Panem Prof. ………, legitymującym się paszportem …………, adres: ……………… i zwanym dalej „Stypendystą”.
§ 1

Basing on the positive opinion of the application, the Scholarship Recipient shall be granted a 
one-time scholarship for a visiting professor within the project.

Na podstawie pozytywnie zaopiniowanego wniosku, przyznaje się Stypendyście jednorazowe stypendium dla profesorów wizytujących w ramach w/w projektu.

§ 2

1. Within the scholarship the Scholarship Recipient agrees in the period ……………………………
to: ………………………………………………………………………………
    W ramach stypendium, Stypendysta zobowiązuje się w okresie ……………………..
do:  ………………………………………………………………………………..    
2. The Scholarship Recipient is obliged to  place the information concerning the received Scholarship from the funds of the European Union accordingly in presentations/publications/teaching materials,  within the European Social Fund.

     Stypendysta zobowiązany jest do umieszczania w prezentacjach/publikacjach/materiałach dydaktycznych, powstałych w wyniku udziału w Projekcie, informacji o otrzymanym stypendium ze środków Unii Europejskiej w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego.

§ 3
1. The obtained Scholarship in the amount of ……………………….…… PLN gross, will be deposited as the one-time Scholarship up to 14 days after the completion of the period of the scholarship into the Scholarship Recipient’s Bank Account: 
     Przyznane stypendium, w kwocie ………… zł  brutto (słownie: …………………) zostanie wypłacone jednorazowo w terminie do 14 dni od zakończenia okresu stypendialnego na następujący rachunek bankowy Stypendysty: 

Bank Account Number :
…………
Bank Sort Code:

…………
IBAN:


…………
BIC:


…………
Name of Bank:

…………
2. Scholarship Recipient is not entitled to reimbursement of costs connected with travel,   accommodation and subsistence of the Scholarship Recipient.
Stypendyście nie przysługuje zwrot kosztów związanych w przejazdem, zakwaterowaniem  

i utrzymaniem Stypendysty.

3. The salary is co-funded by the European Union within the European Social Fund
    Wynagrodzenie jest współfinansowane ze środków Unii Europejskiej w ramach     Europejskiego Funduszu Społecznego.
4. The Scholarship Recipient declares that he/she has read The Regulations of Award the Scholarship for the Visiting Professors, hereinafter referred to as the Regulations. He/she also accepts its content and undertakes to respect these Regulations.
      Stypendysta oświadcza, że zapoznał się z Regulaminem przyznawania stypendiów dla profesorów   wizytujących, zwanym dalej Regulaminem, akceptuje jego treść i zobowiązuje się do jego przestrzegania. 

§ 4

To all matters not settled herein provisions of Regulations shall apply.
W sprawach nieuregulowanych niniejszą umową ma zastosowanie Regulamin. 

§ 5

This Agreement cannot be changed unless made in writing (Annex to Agreement) and shall otherwise be null and void.

Wszelkie zmiany niniejszej umowy wymagają formy pisemnej, w postaci aneksu do umowy, pod rygorem nieważności.
§ 6

This Agreement has been made in three identical copies, one for the Scholarship Recipient and two for the Beneficiary of the individual project.
	Umowę sporządzono w trzech jednobrzmiących egzemplarzach w tym jeden egzemplarz dla Stypendysty, dwa dla Beneficjenta projektu własnego. 

             Beneficiary

              Beneficjent                                                                      Scholarship Recipient 

                                                                                                                Stypendysta 

    ……………………………                                                  .………………………….
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